
Wielofunkcyjna kamera sportowa
Nr produktu: SIM-RA-C606

SIM Sp. z o.o., ul. Krokusowa 3, 46-300 Olesno, Polska
W przypadku pytań lub zgłoszenia problemów z produktem, prosimy o kontakt:
E-mail: biuro@simtechnic.pl
Tel.: +48 660-487-951

Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem produktu.
Przed pierwszym użyciem proszę sformatować kartę pamięci. Wystarczy podłączyć urządzenie za pomocą 
kabla USB do komputera. System operacyjny automatycznie poinformuje o konieczności przeprowadzenia 
formatowania pamięci. 

I. Budowa produktu

1. Obiektyw HD
2. Dwukolorowe tylne światło  
ostrzegawcze
3. Przycisk zasilania
4. Przycisk nagrywania
5. Mikrofon
6. Zaczepu uchwytu
7. Gniazdo karty pamięci
8. Przycisk resetowania
9. Interfejs TYPE-C
10. Wodoodporna osłona TPU

II. Przyciski i obsługa
1) Przycisk zasilania

a) Przytrzymaj przycisk zasilania, aby włączyć urządzenie. Po uruchomieniu ikona przycisku zasilania 
podświetli się.  

b) Krótkie naciśnięcie przycisku zasilania po uruchomieniu: włącza światło ostrzegawcze i ustawia tryb 
świecenia.  

c) Przytrzymaj przycisk zasilania, aby wyłączyć urządzenie. Ikona przycisku zasilania zgaśnie.  

2) Przycisk nagrywania
a) Naciśnij przycisk nagrywania, aby rozpocząć nagrywanie. Ikona przycisku nagrywania zacznie migać 

(świeci się przez sekundę, gaśnie na sekundę).  
b) Przytrzymaj przycisk nagrywania po uruchomieniu, aby zrobić zdjęcie.  
c) Podwójne kliknięcie przycisku nagrywania włącza funkcję WIFI. Po włączeniu WIFI ikona przycisku 

nagrywania miga (dwa błyski, jedna przerwa).  

3) Funkcja WIFI
a) Pobierz aplikację Viidure. Po włączeniu kamery, 

podwójnie kliknij przycisk nagrywania, aby aktywować 
funkcję WIFI. Po włączeniu WIFI ikona przycisku 
zasilania zacznie migać (dwa błyski, jedna przerwa). 
Telefon może połączyć się z kamerą przez sygnał WiFi 
HR606_xxx, domyślne hasło: 12345678.  

b) Po połączeniu kamery z telefonem można ustawiać 
parametry kamery, podglądać obraz w czasie 
rzeczywistym, odtwarzać nagrane pliki wideo oraz 
pobierać je na telefon.  



c) Po odłączeniu telefonu od kamery i wyjściu z aplikacji, kamera automatycznie wyłączy funkcję WIFI 
po 3 minutach.

d) Po włączeniu WIFI ponowne podwójne kliknięcie przycisku nagrywania wyłączy funkcję WIFI.

4. Dwukolorowe tylne światło ostrzegawcze
a) Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć światło ostrzegawcze.  
b) Kolejne naciśnięcia przycisku zasilania zmieniają tryb świecenia:  

  - Czerwone i niebieskie światła świecą jednocześnie.  
  - Czerwone i niebieskie światła migają jednocześnie.  
  - Czerwone i niebieskie światła migają naprzemiennie wolno.  
  - Czerwone i niebieskie światła migają naprzemiennie szybko.  
  - Światło wyłączone.  

c) Światła mogą być używane jako tylne światło rowerowe oraz jako ostrzegawcze światło.  

5. Wielofunkcyjny uchwyt  
a) Uchwyt z klipsem pozwala zamocować kamerę na kołnierzu ubrania lub krawędzi kieszeni kurtki.  
b) Uchwyt rowerowy umożliwia zamocowanie kamery na sztycy siodełka lub przednim widelcu roweru.  
c) Uchwyt na szyję pozwala umieścić kamerę na klatce piersiowej, ułatwiając nagrywanie podczas 

aktywności.  
d) Interfejs montażowy jest kompatybilny z większością uchwytów systemu GOPRO.  

III. Ładowanie urządzenia i przesyłanie danych
1. Ładowanie
Urządzenie może być ładowane za pomocą adaptera sieciowego lub komputera. Maksymalny prąd ładujący to 
DC 5V, 1A. Pełne naładowanie w około 2 godziny.  Po pełnym naładowaniu urządzenie może nagrywać ciągle 
przez około 3 godziny.

2. Przesyłanie danych.
Urządzenie wyposażone jest w gniazdo USB-C. Może ono służyć również do przesyłania danych po kablu. 
Wyłącz urządzenie i podłącz za pomocą kabla USB do komputera PC. Urządzenie będzie widoczny jako 
pamięć zewnętrzna. Możesz skopiować wszystkie zapisane pliki na swój komputer PC. 
Uwaga! Nie ponosimy odpowiedzialności w przypadku utraty danych po przeniesieniu na inny nośnik. 

IV. Specyfikacja produktu
Obiektyw: 120° szerokokątny (4 soczewki, F2.0)  
Format wideo: MOV  
Rozdzielczość wideo: 1080P@30FPS / 720P@60FPS  
Kodek wideo: H.264, Audio: AAC  
Efekt kolorystyczny: Standardowy  
Nagrywanie w pętli: Tak  
Znak wodny czasu: Tak  
Pamięć: Karta TF (maks. obsługa 64GB)  
Tryb zdjęć: 1MP  
Format zdjęć: JPEG  
Mikrofon: Tak  
Funkcja WIFI: Obsługa aplikacji mobilnej  
Częstotliwość światła: 50Hz / 60Hz  
Funkcja USB: Tryb dysku USB  
Interfejs zasilania: TYP C  
Bateria: Wbudowana polimerowa 800mAh

V. Rozwiązywanie problemów
1. Brak możliwości robienia zdjęć lub nagrywania wideo  
  Sprawdź, czy karta TF ma wystarczającą ilość wolnego miejsca i czy nie jest zablokowana.  

2.  System automatycznie zatrzymuje nagrywanie  



  Ze względu na dużą ilość danych wideo należy używać szybkiej karty TF. Prędkość odczytu i zapisu nie może 
być niższa niż 10MB/s.  

3. Komunikat „Błąd pliku” podczas odtwarzania zdjęcia lub wideo  
  Wystąpił błąd zapisu na karcie TF – plik może być uszkodzony. Użyj funkcji "Format" w kamerze, aby 
ponownie sformatować kartę TF.  

4. Nieostry obraz  
  Sprawdź, czy na obiektywie nie ma zabrudzeń lub odcisków palców. Przed nagrywaniem przetrzyj obiektyw 
papierem optycznym.  

5. Zakłócenia w postaci poziomych pasów na obrazie  
  Może to być spowodowane niewłaściwą częstotliwością światła. Ustaw ją na 50Hz lub 60Hz, zgodnie z 
lokalnym napięciem zasilania.  

 6. Nieprawidłowy czas w znaku wodnym wideo  
  Jeśli czas na nagraniu jest nieprawidłowy, włącz funkcję WIFI, połącz kamerę z aplikacją mobilną i 
zsynchronizuj czas z telefonem.  

7. Awaria komputera po podłączeniu kamery  
  Jeśli urządzenie się zawiesi, naciśnij przycisk resetowania, aby ponownie uruchomić kamerę.  

VI. Zawartość opakowania  
1. Wielofunkcyjna kamera 1080P HD  
2. Uchwyt z klipsem  
3. Uchwyt rowerowy  
4. Instrukcja obsługi  
5. Kabel danych Typ C

VII. Gwarancja i zgłoszenia reklamacji 
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją. Akcesoria nie są objęte gwarancją. Niewłaściwe użytkowanie nie 
podlega gwarancji. Nieautoryzowana ingerencja, naprawy lub modyfikacje spowodują utratę gwarancji. W 
przypadku stwierdzenia wad fabrycznych lub uszkodzeń powstałych podczas normalnego użytkowania, 
prosimy o kontakt w celu zgłoszenia reklamacji.

VIII. Zasady bezpieczeństwa i ostrzeżenia
Uwaga! Nieprzestrzeganie poniższych wskazówek bezpieczeństwa może spowodować poważne obrażenia lub 
straty. 
1. Identyfikator użytkownika, email i hasło, którego używasz podczas rejestracji w aplikacji, to jedyne 
informacje, jakie umożliwiają legalne logowanie i używanie aplikacji, więc przechowuj je w bezpiecznym 
miejscu. 
2. Kiedy wylogujesz się ze swojego konta lub usuniesz zapis jazdy, dane na serwerze firmy zostaną trwale 
usunięte w celu ochrony Twojej prywatności. Jest to jednak proces nieodwracalny.
3. Wyrażając zgodę na udostępnianie swoich danych poprzez synchronizację aplikacji z kontami na innych 
aplikacjach, przekazujesz tymże aplikacjom dane i kontrolę nad nimi. Firma ODDVANS TECHNOLOGY 
CO.,LTD, i jej przedstawiciele nie ponoszą odpowiedzialności w tym przypadku. Prosimy o zwrócenie uwagi 
na bezpieczeństwo Twoich danych.
4. Jedź bezpiecznie, zachowaj czujność i stosuj się do obowiązujących zasad ruchu drogowego. Podczas jazdy 
skup wzrok na trasie, obserwuj otoczenie i reaguj na zagrożenia. Obsługuj urządzenie wyłącznie podczas 
postojów.
5. Nie uderzaj w urządzenie, nie umieszczaj go w wysokiej temperaturze lub ogniu, nie zanurzaj w wodzie lub 
innych płynach. Stopień wodoodporności pozwala na użycie przy słabym i umiarkowanym deszczu. Nie 
używaj w trakcie silnej ulewy. Nie rozkładaj urządzenia na części. Spowoduje to utratę gwarancji. Trzymaj 
poza zasięgiem dzieci. Nie odpowiadamy za konsekwencje niewłaściwego używania.



6. Ładuj wbudowany akumulator przynajmniej raz na trzy miesiące, jeżeli nie używasz urządzenia. W 
przeciwnym razie może utracić on możliwość ładowania do pełna. Ładuj urządzenie w bezpiecznych 
warunkach.

IX. Postępowanie z baterią w urządzeniu
1. Urządzenie posiada wbudowaną, niewymienialną baterię litowo-jonową.
2. Wszelkie próby wyjęcia i wymiany będą skutkować utratą gwarancji i możliwym uszkodzeniem urządzenia i 
samej baterii.
3. Zużyte baterie oddawaj wraz z urządzeniem do punktu recyklingu - pomóż chronić naturalne zasoby naszej 
planety. Wyrzucając zużyte baterie, należy pamiętać o zakryciu ich złączy oraz zawsze przestrzegać lokalnych 
praw i uregulowań.
4. Najbliższy punkt zbiórki baterii możesz znaleźć na www.navihood.pl lub dzwoniąc pod infolinię na 801 005 
505.

X. Informacje dla użytkownika o sposobie postępowania ze zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym
Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady umieszczony na produktach informuje, że zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego nie można wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi. Wyrzucając 
elektrośmieci do kontenera, stwarzasz zagrożenie dla środowiska. Segregując i przekazując do przetworzenia, 
odzysku, recyklingu oraz utylizacji zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne chronisz środowisko przed 
zanieczyszczeniem i skażeniem, przyczyniasz się do zmniejszenia stopnia wykorzystania zasobów naturalnych 
oraz obniżenia kosztów produkcji nowych urządzeń. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki 
można uzyskać bezpośrednio od sprzedawcy lub w firmie TOM Organizacja Odzsyku Sprzętu Elektrycznego i 
Elektronicznego S.A. , ul. Pomorska 112, 70-812 Szczecin, infolinia: 801 005 505, email: kontakt@tomoo.pl 

XI. Deklaracja zgodności
ODDVANS TECHNOLOGY CO.,LTD, 2503, Block C, Liyuan Building, No. 662, Bulong Rd., Longhua Town, 
Shenzhen, China deklaruje, że produkt: Wielofunkcyjna kamera sportowa SIM-RA-C606
jest zgodny z postanowieniami dyrektyw: 
2014/30/UE - Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej
Wymogi: 55032:2015/A11:2020, 55035:2017+A11:2020
Importer, dystrybutor i przedstawiciel w UE: SIM Sp. z o.o.ul. Krokusowa 3, 46-300 Olesno, 
biuro@simtechnic.pl, NIP: PL5761596581, 
KRS: 0001091552, BDO: 000630454 
Wyprodukowano w Chinach

Data wydania: 02.04.2025


